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Article, it may. be applied provisionally with 
respect to any State whose Government 
signed it subject to ratification, acceptance 
or approval if that Government so requests 
at the time of signature or at any time there- 
after prior to the entry into force of this 
Agreement. Provisional , application shall 
terminate: 

(i) upon deposit of an instrument of 
ratification, acceptance or approval of 
this Agreement by that Government; 

(ii) upon expiration of two years from the 
date on which this Agreement enters 
into force without having been 
ratified, accepted or approved by that 
Government; or 

(iii) upon notification by that 
Government, before expiration of the 
period mentioned in subparagraph (ii) 
of this paragraph, of its decision hot 
to ratify, accept or approve this 
Agreement. 

If provisional application terminates pur- 
suant to subparagraph (ii) or (iii) of this 
paragraph, the provisions of paragraphs (g) 
and (1) of Article XVI of this Agreement 
shal govern the rights and obligations of the 
Party and of its designated Signatory. 

(d) Notwithstanding the provisions of this 
Article, this Agreement shall neither enter 
into force for any State nor be applied 
provisionally with respect to. any State, until 
the Government of that State or the tele- 
communications entity designated pursuant 
to this Agreement shall have signed :the 
Operating Agreement. I . 

.(e) Upon entry, into force, this Agreement 
shall replace and terminate the Interim 
Agreement. 

Article XXI. 

.. (Miscellaneous -Provisions) .  
(a) The official and working languages of 

INTELSAT shall be English, French, and 
Spanish. 

(b) Internal regulations for the executive 
organ shall provide for the prompt distribu- 

artikel kan overenskomsten anvendes fore- 
løbigt for så vidt angår enhver stat, hvis 
regering har undertegnet den med forbehold 
om ratifikation, accept eller godkendelse, 
såfremt den pågældende regering anmoder 
derom på tidspunktet for undertegnelsen 
eller på et hvilket som helst tidspunkt deref- 
ter forud for nærværende overenskomsts 
ikrafttræden. Den foreløbige anvendelse 
skal ophøre: 

(i) når den pågældende regering depone- 
rer et ratifikations-, accept eller god- 
kendelsesdokument for nærværende 
overenskomst; 

(ii) når der er forløbet to år, fra den dato, 
da nærværende overenskomst træder i I 
kraft, uden at den er blevet ratificeret, 
accepteret eller godkendt af den på- 
gældende regering; eller 

(iii) ved meddelelse fra den pågældende 
regering inden udløbet af den i (ii) i 
nærværende punkt nævnte periode 
om, at den har besluttet ikke at ratifi- 
cere, acceptere eller godkende nærvæ- 
rende overenskomst. 

Såfremt den foreløbige aiivendelse ophø- 
rer i henhold til (ii) eller (iii) i nærværende 
punkt, skal bestemmelserne i artikel XVI 
(g) og (1) i nærværende overenskomst gælde 
for denne deltagers og den af deltageren 
udpegede signatars rettigheder og forpligtel- 
ser. 

(d) Uanset bestemmelserne i nærværende 
artikel skal nærværende overenskomst hver- 

: ken træde i kraft for nogen stat eller anven- 
des foreløbigt for nogen stat, før regeringen i 
den stat eller det i henhold til nærværende 
overenskomst udpegede telekommunikati- 
onsorgan har undertegnet driftsoverenskom- 
sten. 

(e) Når nærværende overenskomst træder 
i kraft, skal den erstatte den foreløbige 
overenskomst og bringe den til ophør. 

Artikel XXI. 

(Forskellige bestemmelser). 
(a) INTELSAT's officielle sprog og ar- 

bejdssprog skal være engelsk, fransk og 
spansk. 

(b) Interne regler for det udøvende organ 
skal sørge for omgående fordeling til samt- 


